
Ночью..... торговый рынок

Перед палаткой Сяоли появился опрятно одетый человек в маске.

Сяоли не встречалась с боссом три дня, и три дня была голодна. В это время она лежала в
палатке и в оцепенении смотрела на крышу палатки.

Кашель, кашель, кашель...

Раздался легкий кашель, который вернул Сяо Ли к реальности.

Сяоли повернула голову и увидела пару мужских ног за пределами палатки. Она не знала,
откуда взялась сила, поэтому встала, беспорядочно привела в порядок свою одежду и вышла из
палатки.

Перед ним стоял мужчина в аккуратной черной ветровке с маской, а на голове была черная
шляпа. Опрятность и чистоту этого человека никогда бы не увидели за пределами безопасной
зоны.

Сяоли видела палатку по соседству с Сяохуном, который получил начальника из внутренней
зоны. Сяохун с того дня ходил во внутреннюю зону с боссом, поэтому ей больше не нужно было
беспокоиться о еде, по крайней мере, у него каждый день была еда. Еда съедобная.

Появление мужчины перед ней заставило глаза Сяоли заблестеть от радости и ожидания. Она
поспешно уложила юбку и волосы руками, а изможденное лицо изо всех сил источало улыбку.

"Давай сначала что-нибудь съедим! Боюсь, у тебя надолго не хватит сил!"

сказала Сяоли низким голосом, полным магнетизма.

Затем она послала Сяоли два мягких блинчика. Сяоли нерешительно подняла голову и,
немного поколебавшись, взяла два блинчика и начала их поглощать.

Съев половину блинчика, Сяоли, казалось, поняла, что рядом с ней находится босс. Ее щеки
покраснели, она повернула голову и продолжила есть два блина. После этого, даже если бы
босс обратился к ней с чрезмерной просьбой, она бы не отказалась. Босс считает, что привести
того же самого во внутреннюю зону - это самый идеальный результат, но если это невозможно,
она постарается сделать все возможное, чтобы этот человек стал постоянным клиентом.

Эти два блина очень мягкие и имеют легкую сладость, что делает вкус этого блина для Сяоли
самым восхитительным в мире.

После того, как мужчина дал Сяоли два блина, он спокойно ждал, пока Сяоли закончит есть,
не издавая ни звука.

Прошло около двух минут, прежде чем Сяоли повернулся, извиняюще посмотрел на мужчину и
сказал:

"Извините, босс! Я заставила вас ждать, давайте зайдем в палатку..."

"Нет! Не надо в палатку! Пойдемте в лес, а после я дам вам пять пачек лапши быстрого
приготовления!"



Выражение лица Сяоли застыло, когда она услышала эти слова. Она уже встречала несколько
подобных просьб, но не почувствовала, насколько особенной была эта просьба. Ее потрясло
вознаграждение, которое дал ей мужчина: пять пачек лапши быстрого приготовления! Это
пять пачек лапши быстрого приготовления!

Однако, произнеся просьбу, мужчина повернулся и ушел. Сяоли боялась, что мужчина на
время передумает или пойдет в чужую палатку, поэтому она поспешила следом, боясь остаться
позади, потому что мужчина шел слишком быстро.

Двое шли в темноте около 10 минут, но, похоже, в лесу были другие люди, и Сяоли оставалось
только следовать за мужчиной, продолжая идти вглубь леса.

Ночью в лесу царила прохлада, а на Сяоли был только комплект поношенного платья, ее руки и
икры, выставленные наружу, покрылись слоем мелких мурашек.

В этот момент мужчина, ведущий по дороге, внезапно остановился, повернулся, посмотрел на
Сяоли и сказал:

"Только что здесь!"

"О! Хороший босс!"

Сяоли притворно опустила голову, закончив говорить, и ждала, пока мужчина шаг за шагом
шел к ней.

Сегодня четырнадцатое число по лунному календарю, луна круглая, горы и леса в безопасной
зоне белые от лунного света. Даже без всяких осветительных приборов люди хорошо видят все
вокруг, благодаря лунному свету над головой.

После того как мужчина подошел к Сяоли, он медленно снял шляпу и маску.

Отражаясь в лунном свете, Сяоли увидела перед собой лицо мужчины, как будто два
совершенно разных лица были соединены вместе: половина кожи нормального человека,
половина - темно-красная, и только половина волос.

Сяоли впервые видела такое странное лицо.

"Тебе страшно?"

внезапно спросил мужчина.

Тело Сяоли не могло перестать дрожать. Столкнувшись с вопросом мужчины, она медленно
покачала головой и заикаясь произнесла: "Нет... нет... не боюсь!".

В это время Сяоли только понимала, почему мужчины платят ей такую высокую зарплату. По
оценкам, большинство людей боялись, что он не будет заботиться о своей внешности.

Однако Сяоли чувствовала, что кроме странной внешности мужчины перед ней не было ничего
ненормального, и она уже съела два мужских блина, под каким бы углом она не смотрела,
сейчас она не могла сдерживаться.

Сяоли закрыла глаза и бросила свое сердце прямо в объятия мужчины. Когда она подошла
ближе, то почувствовала гнилостный запах, скрытый в воде древнего дракона.



Однако в этот момент мужчина крепко обнял ее. Сяоли была шокирована и подумала, что
мужчина нетерпелив, но в следующую секунду она почувствовала боль в артериях шеи.

Мужчина действительно укусил ее за шею и с силой высасывал кровь из артерий. Сяоли хотела
бороться и кричать, но обнаружила, что не знает, когда мужчина захлопнул ей рот, и не может
издать ни звука.

С потерей крови физические силы Сяоли понемногу истощались, и вскоре у нее не осталось
сил даже на борьбу. Большой босс, которого она так ждала, наконец-то оказался кровососущим
демоном!

Мужчина не бросил тело Сяоли на землю, пока кровь Сяоли не впиталась, с недовольной
улыбкой на лице он вытер пятна крови на уголках рта.

"Это действительно моя благословенная земля, мои охотничьи угодья!"

Поговорив сам с собой, мужчина присел на корточки и начал поедать тело Сяоли.

Этот странный человек был получеловеком-полумертвецом, зомби-мутантом Чэнь Шуо,
обладающим более высоким интеллектом, чем обычные люди.

Чэнь Шуо теперь полностью принял, что он зомби, личность противоположная людям, потому
что он обладает более высоким интеллектом, чем обычные люди и является особым
существованием между людьми и зомби, поэтому Чэнь Шуо осмелился войти в безопасную
зону. Базовый лагерь людей.

Чэнь Шуо ясно чувствует, что если он хочет стать зомби-мутантом более высокого уровня, он
должен поглотить большое количество выживших, а в городе слишком мало выживших и
слишком много зомби.

Как у зомби-мутанта, сила и защитные способности Чэнь Шуо даже не так сильны, как у
обычных зомби. У него есть только одна способность управлять другими зомби, но большинство
из них - обычные зомби. Если его целью является зомби-мутант, то он может только Влиять и
контролировать их в течение короткого времени.

Если Чэнь Шуо эволюционирует в зомби-мутанта второго уровня, он сможет естественным
образом контролировать зомби-мутантов первого уровня с помощью своих способностей!

Когда Чэнь Шуо пришел в безопасную зону, время наблюдения других людей в зоне
наблюдения составляло двенадцать часов, но за два дня прошло целых 48 часов. Отовсюду
смотрели странные глаза. Все были далеко. Избегайте его далеко.

После этого Чэнь Шуо присоединился к команде эволюционеров. Он использовал свою
способность управлять зомби, чтобы помогать команде успешно спасаться от опасных миссий.
Вскоре он завоевал доверие и поддержку членов команды, и теперь он взобрался на ее
вершину. Второй человек в команде - заместитель капитана команды.

Его отряд, на удивление, является отрядом "Камикадзе", занимая первое место среди всех
эволюционных отрядов во всей зоне безопасности!

С таким уровнем личности в качестве прикрытия, Чэнь Шуо начал свой план охоты и
хищничества только в последние несколько дней. Каждый день он ловит и убивает выживших,



и никого не волнует странная пропажа человека в безопасной зоне.

Чэнь Шуо очень чисто обработал труп, и все оставшиеся кости, плоть и кровь были закопаны в
землю. Закончив с этим, он медленно вышел из леса.

.......

Ранним утром следующего дня Чэнь Фэй все еще играл с эволюционной эссенцией, созданной в
генетической лаборатории, раздумывая, стоит ли вводить ее, чтобы почувствовать некоторые
изменения в своем теле.

Однако Чу Банго привел к Чэнь Фэю двадцать рабочих. Все эти рабочие были ремесленниками
или выжившими, у которых хватило сил завести детей и детей, что Чу Банго строго следовал
требованиям Чэнь Фэя. Выжившие старики.

Эти люди обычно работают в безопасной зоне, и максимум, что они получают, это половину
еды. Я слышал, как Чу Банго говорил, что здесь полагается трехразовое питание, и они
борются за право приехать к Чэнь Фэю на работу".

Чу Банго отвел этих рабочих на открытое пространство сразу после Тяньмэньляна, а теперь
отвел их в район Банфан, чтобы они ждали указаний Чэнь Фэя.

Чэнь Фэй был очень уверен в способностях Чу Банго. Он бросил грубый взгляд на этих рабочих,
и они выглядели очень простыми, без того подлого и скользкого вида, который был похож на
пощечину.

"Давай! Толстый брат, один человек первым отправит булочку, нельзя позволять всем работать
на голодный желудок!"

Чэнь Фэй крикнул У Гану, который был занят возле импровизированной печи.

"Хао Ле! Брат Сяо Чэнь, сейчас будет!"
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